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CONCOURS D'ENTRÉE A L'ASTI: DIVISIO!\' II (INTERPRETATION)

Le Ministre de l'Enseignement Supérieur communique:

Un concours sur épreuves orales pour le recrutement de 20 (vingt) élèves en première année du
Master of Arts en Interprétation (Division II) de l'Ecole Supérieure de Traducteurs et Interprètes
(ASTI) de l'Université de Buéa est ouvert les 5 et 6 Octobre 2017 au titre de l'année académique
2017/2018 au centre unique de Buéa.

L'Ecole Supérieure de Traducteurs et Interprètes (ASTI) forme des traducteurs et des interprètes
pour les secteurs privé et public nationaux ainsi que pour le marché international.

1. CONDITIONS A REMPLIR:
Le concours est réservé aux candidats des deux sexes de nationalité camerounaise titulaires d'une
Licence, quelle que soit la filière, ou d'un titre reconnu équivalent. (La sélection des candidats de
nationalité étrangère se fait sur étude de dossier).

II. DOSSIERS DE CANDIDATURE
Les dossiers de candidature, qui seront reçus complets à l'Ecole Supérieure de Traducteurs et
Interprètes (ASTI) de l'Université de Buéa, B.P. 63 Buéa, ou au Ministère de l'Enseignement
Supérieur (Porte 917), Yaoundé, jusqu'au vendredi 15 Septembre 2017 à 15 h, comprennent les
pièces suivantes:

a) une demande manuscrite timbrée à 1000 FCF A (mille francs), indiquant la combinaison
linguistique choisie. Pour l'année académique 2017/2018, les combinaisons linguistiques
offertes à l'ASTI sont les suivantes:

Français A, Anglais B ;
Anglais A, Français B ;

b) une copie d'acte de naissance datant de moins de 6 mois:
c) un extrait de casier judiciaire (bulletin N°3) datant de moins de 3 mois;
d) quatre photos d'identité récentes (format 4 x 4) ;
e) une copie certifiée conforme de la Licence ou du titre admis en équivalence;
f) les relevés de notes du cycle de Licence ou du titre admis en équivalence;
g) une attestation de présentation de l'original du diplôme de Licence;
h) un récépissé de versement de 20 000 FCFA (vingt mille francs) au titre des droits

d'inscription au concours, libellé au nom de l'Ecole Supérieure de Traducteurs et
Interprètes (ASTI), Université de Buéa, au crédit du compte suivant:

BICEC Buea, Account No: 98394442001-57
i) une autorisation de concourir de la Fonction Publique pour les candidats fonctionnaires;
j) un accord de l'organisme employeur, le cas échéant;
k) une grande enveloppe timbrée à 250 FCFA (deux cent cinquante francs) à l'adresse du
candidat.

Tout dossier incomplet ou en retard sera d'office rejeté.
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III EPREUVES
Le concours comporte les épreuves suivantes:

lèrc épreuve (coefficient 1): 1 h;
Conversation avec le jury
2ème épreuve (coefficient 4) : 2 h ;
Traduction à vue de B vers A et de A vers B ;
3èmc épreuve (coefficient 4) : 2 h ;
Interprétation consécutive de B vers A et de A vers B.

IV IDENTIFICATION DES CANDIDATS
Les candidats sont invités à se présenter devant les salles d'examen une heure au moins avant le
début de la première épreuve, munis de leurs cartes nationales d'identité ou passeports en cours de
validité.

LE MINISTRE DE L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR

E NDONGO
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ENTRANCE EXAMINATION INTO THE MASTER OF ARTS lN INTERPRETATION
PROGRAMME, ASTI (DIVISION II)

The Minister of Higher Education announces that a competitive entrance examination for the
selection of 20 (twenty) students for admission into the Master of Arts in Interpretation (Division
II) of the Advanced School of Translators and Interpreters (ASTI), University of Buea, for the
2017/2018 academie year, shall take place on 05 and 06 October 2017 in the University of Buea
(ASTI) as the sole examination centre.

The Advanced School of Translators and lnterpreters (ASTI) trains translators and interpreters for
the national, public and private sectors as we11as for the international market.

1. CONDITIONS TO BE FULFILLED
The competitive entrance examination is open to male and female Cameroonians who hold a
bachclor's dcgree in any academie discipline or a recognised equivalent qualification. (Foreign
candidates shall be selected after an examination of their application files).

II. APPLICATION FILES
Application files must comprise the following items:

a) a handwritten application, bearing a CFAF 1000 (one thousand francs) fiscal stamp and
clearly showing the center chosen and the candidate's working languages. For the
2017/2018 academie year, the language combinations offered at ASTI sha11be as fo11ows:

French A, English B;
English A, French B;

b) a certified-true copy of the candidate's birth certificate issued not more than 6 months ago;
c) a certificate of non-conviction issued not more than 3 months ago;
d) four (4) recent passport-size photographs (4cm x 4cm);
e) a certified true copy of the bachelor' s degree;
f) an attestation of presentation of the said diploma;
g) transcripts for the bachelor's degree;
h) a receipt of CFAF20,000 (twenty thousand francs) as registration fee for the examination,

payable to the Advanced School of Translators and lnterpreters (ASTI), University of
Buea, in the fo11owing account:

1) BICEC Buea, Account No: 98394442001-57
i) a written authorisation from the Public Service to sit for the examination for candidates

who are civil servants;
j) where applicable, an authorisation from the candidate's employer;
k) a large self-addressed envelope bearing a CFAF 250 (two hundred and fifty francs)

postage stamp.

Complete application files must be received at the Advanced School of Translators and
Interpreters (ASTI), at the University of Buea, P.O. Box 63 Buea, or at the Ministry of Higher
Education (Room 917), Yaounde, not later than Friday, 15 September 2017 at 3 p.m.
Incomplete or late applications will be automatica11y rejected.
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III. TESTS
Paper 1 (Coefficient 1): 1 hr;
Oral Examination
Paper 2 (Coefficient 4): 2 hrs;
Sight Translation from Language B into Language A and from Language A into
Language B.
Paper 3 (Coefficient 4): 2 hrs;
Consecutive Interpretation from Language B into Language A and from Language A
into Language B.

IV. IDENTIFICATION
Candidates are requested to report to the examination hall at least one hour before the beginning
of Paper 1. A valid national identity card or passport will be required for admission into the
examination hall.

•...'w,· •.••••IIENDONGO
IGHER EDUCATION
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